
	2.8.
ДОПЪЛНИТЕЛЕН ИНФОРМАЦИОНЕН ЛИСТ ОТНОСНО ДРУГАТА ПОМОЩ ЗА СЕКТОРА НА ГОРСКОТО СТОПАНСТВО С ЕКОЛОГИЧНИ, ЗАЩИТНИ И РАЗВЛЕКАТЕЛНИ ЦЕЛИ


Настоящият информационен лист задължително се използва във връзка с държавна помощ за сектора на горското стопанство с екологични, защитни и развлекателни цели, както е изложено в част II, раздел 2.8. от Насоките на Европейския съюз за държавната помощ в секторите на селското и горското стопанство и в селските райони („Насоките“).

1. ОБЩИ РАЗПОРЕДБИ

1.1. Моля, потвърдете, че основната цел на мярката за държавна помощ е поддържането, подобряването или възстановяването на екологичните, защитните и развлекателните функции на горите, биологичното разнообразие и доброто състояние на горската екосистема:
|_|	да			|_|	не
1.2. Моля, опишете как мерките допринасят пряко за поддържането или възстановяването на екологичните, защитните и развлекателните функции на горите, биологичното разнообразие и здравата горска екосистема:
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
1.3. Моля, потвърдете, че няма да се предоставя помощ на отраслите, свързани с горското стопанство, или за икономически жизнеспособен добив на дървен материал или за транспортиране на дървен материал, преработка на дървесина или други горски ресурси в продукти или за производство на енергия. 
|_|	да			|_|	не	
1.4. Моля, потвърдете, че няма да се предоставя помощ за сеч, чиято основна цел е търговски добив на дървен материал или повторното залесяване, когато отсечените дървета се заменят с еквивалентни такива.
|_|	да			|_|	не	
1.5. Моля, посочете интензитета на помощта:……………………………………………
Моля имайте предвид, че съгласно точка 598 от Насоките помощта за всички мерки, посочени в раздел 2.8., не трябва да надвишава 100 % от допустимите разходи.
1.6. Помощта отпуска ли се на предприятия с дейност в сектора на горското стопанство? 
|_|	да			|_|	не

2. КАТЕГОРИИ ПОМОЩ

|_|	Помощ за специфични горски дейности и интервенции, чиято основна цел е да допринесат за поддържане или възстановяване на горската екосистема и биологичното разнообразие или на традиционния ландшафт. 
2.1.	Моля, потвърдете, че основната цел на помощта за засаждане, подкастряне, отгледна сеч и сеч на дървета и на друга растителност в съществуващи гори, за отстраняване на паднали дървета, както и за разходите за планиране на тези мерки, помощта за разходите за третиране и предотвратяване на разпространението на вредители, на болести по дърветата и на инвазивен чужд вид и помощта за компенсиране на щети, причинени от вредители и болести по дърветата и инвазивен чужд вид, е да допринесе за поддържането или възстановяването на горската екосистема и биологичното разнообразие или на традиционния ландшафт: 
|_|	да			|_|	не
2.2.	Моля, опишете мярката по-подробно:
……………………..…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
2.3.	Моля, посочете допустимите разходи за помощта за третиране и предотвратяване на разпространението на вредители, на болести по дърветата и на инвазивен чужд вид и помощта за компенсиране на щети, причинени от вредители, болести по дърветата и инвазивен чужд вид: 
|_| а) разходи за мерки за предотвратяване и мерки за третиране, включително подготовка на почвата за презасаждане, и за продуктите, уредите и материалите, необходими за тези мерки. 
Когато помощта се предоставя за тези разходи, моля, потвърдете, че са спазени принципите на интегрираното управление на вредителите, както е посочено в член 14 и приложение III към Директива 2009/128/ЕО[footnoteRef:1], по-специално що се отнася до употребата на продукти за растителна защита, както се изисква съгласно член 55 от Регламент (ЕО) № 1107/2009[footnoteRef:2]: [1:  Документ 32009L0128 — BG — EUR-Lex (europa.eu)]  [2:  Документ 32009R1107 — BG — EUR-Lex (europa.eu)] 

|_|		да			|_|	не
|_| б) за загуба на запас и за разходите по възстановяване на запас по цени до пазарната стойност на запаса, унищожен по разпореждане на органите с цел борба с въпросната болест или въпросния вредител. При изчисляване на загубата на нарастване може да се вземе предвид потенциалното нарастване на унищожения запас до нормалната възраст за изсичане. 
|_|	Помощ за поддържане и подобряване качеството на почвите и за осигуряване на балансирано и здравословно израстване на дърветата в сектора на горското стопанство.
3.1.	Тази помощ предоставя ли се за поддържане и подобряване качеството на почвите в горите и за осигуряване на балансирано и здравословно израстване на дърветата?
|_|	да			|_|	не
3.2.	Моля, опишете мярката по-подробно:
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
3.3.	Включват ли мерките подобряване на почвата чрез наторяване и други обработки за запазване на природното равновесие, намаляване на прекомерно гъстата растителност и осигуряване на достатъчно задържане на вода и подходящо водооттичане, включително разходите за планиране на тези дейности?
|_|	да			|_|	не
3.4.	Предоставя ли се помощ за разходите за планиране на такива мерки?
|_|	да			|_|	не
3.5.	Моля, обяснете по какъв начин се гарантира, че мерките няма да намалят биологичното разнообразие, да причинят оттичане на хранители вещества или да засегнат природните екосистеми или водохранителните зони.
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
|_|	Помощ за възстановяване и поддържане на природни пътеки, елементи и характеристики на ландшафта и природни местообитания на животни в сектора на горското стопанство.
4.1.	Допустимите разходи свързани ли са с възстановяване и поддържане на природни пътеки, елементи и характеристики на ландшафта и природни местообитания на животни, включително разходите за планиране?
|_|	да			|_|	не
4.2.	Моля, опишете мярката и допустимите разходи по-подробно: 
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
4.3.	Моля, потвърдете, че мерките, насочени към изпълнението на Директива 92/43/ЕИО[footnoteRef:3] и Директива 2009/147/ЕО[footnoteRef:4], са изключени от този вид помощ (тези мерки трябва да бъдат обхванати от формуляра, свързан с част II, раздел 2.2 от Насоките). [3:  Документ 31992L0043 — BG — EUR-Lex (europa.eu)]  [4:  Документ 32009L0147 — BG — EUR-Lex (europa.eu)] 

|_|	да			|_|	не
|_|	Помощ за поддръжка на пътищата за предотвратяване на горски пожари
5.1.	Моля потвърдете, че помощта за поддръжка на пътищата има за цел предотвратяване на горски пожари:
|_|	да			|_|	не
5.2.	Моля, опишете мярката за помощ:
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
5.3.	Моля, опишете връзката между целта на помощта (предотвратяване на горски пожари) и поддръжката на пътищата:
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
|_|	Помощ за компенсиране на щети по горите, причинени от защитени животни.
6.1.	Предприети ли са разумни превантивни мерки, които са пропорционални на риска от щети от защитени животни в съответната горска площ?
|_|	да			|_|	не
В случай че подобни разумни превантивни мерки не са възможни, моля, обяснете причините за това:
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
6.2.	Моля, потвърдете, че е установена пряка причинно-следствена връзка между претърпяната вреда и поведението на животните:
|_|	да			|_|	не
6.3.	Моля потвърдете, че схемата за помощ е създадена до три години от настъпването на събитието, причинило щетата и че помощта ще бъде изплатена в срок до четири години от посочената дата. 
|_|	да			|_|	не
6.4.	Изчислява ли се щетата на равнището на отделния бенефициер?
|_|	да			|_|	не
6.5.	Разходите за щетите, възникнали като пряко следствие на въпросното събитие, били ли са оценени от публичен орган, от независим експерт, признат от предоставящия орган или от застрахователно предприятие?
|_|	да			|_|	не
6.6.	Моля, посочете вида на щетите:
|_| а) увреждане на живи дървета. Помощта може да се отпуска за компенсиране на загубата на запас и за разходите по възстановяване на запас по цени до пазарната стойност на запаса, унищожен от защитени животни. При изчисляването на пазарната стойност на сумираните загуби може да се вземе предвид потенциалното нарастване на унищожения запас до нормалната възраст за сеч. 
|_| б) други разходи за бенефициера вследствие причинилото щета събитие, като например мерки за пречистване, включително подготовка на почвата за презасаждане и за продуктите, уредите и материалите, необходими за тези операции. 
|_| в) материалните щети върху следните активи: оборудване, машини и сгради на горското стопанство. Изчисляването на материалните щети трябва да се основава на разходите за ремонт или на стопанската стойност на повредения актив преди събитието, причинило щетата. Те не трябва да надхвърлят причинените при събитието разходи за ремонт или намаление на справедливата пазарна цена, т.е. разликата между стойността на актива непосредствено преди и веднага след събитието, причинило щетата.
6.7.	Сумата намалена ли е с разходите, които не са били извършени поради събитието, причинило щетата, но които бенефициерът иначе е щял да извърши?
|_|	да			|_|	не
6.8.	Помощта и всички други плащания, получени за компенсиране на щетите, включително плащанията по национални или съюзни мерки или застрахователни полици, ограничени ли са до 100 % от допустимите разходи?
|_|	да			|_|	не

ДРУГА ИНФОРМАЦИЯ

Моля, посочете всяка друга информация, която може да бъде от значение за оценката на съответната мярка съгласно този раздел от Насоките.

………………………………………………………………………………………………….
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